Četvrtak, 19. 3. 2020.

Dragi učenici i drage učenice! 

Sve vas lijepo pozdravljam. Nadam se da obavljate svoje zadatke vrijedno i s veseljem. Ova situacija nam je svima nova i nadam se da se dobro u njoj snalazite. ( 

Jučer sam dobila pitanje „Treba li odgovore slati e-mailom na provjeru?“.

Za sada vas molim da ne šaljete odgovore e-mailom. Pratite korake koje vam napišem u dokumentu kako bi nam svima bilo što jednostavnije. 

Ne morate dokumente printati. 

Ne morate prepisivati SVE! 

Prepisujte samo dijelove koje sam naznačila. 
Molim vas da uredno prepisujete i rješavate sve što sam navela u vaše bilježnice. Sve ću to provjeriti kada se vratimo u školske klupe. 

Iskoristit ćemo ovo vrijeme na najbolji mogući način. ( A sada na posao! 

Slijede odgovori na jučerašnja pitanja vezana uz Zagrebačku školu crtanog filma i tekst Augusta Šenoe Prosjak Luka.  

Molim vas da sada uzmete svoje bilježnice i provjerite odgovore. 

Ukoliko su odgovori istog sadržaja, ali ste ih drugačije napisali (drugačiji redoslijed karakteristika, drugačije oblikovana rečenica), oni su valjani i ne trebate ih popravljati. 

Ukoliko netko nije znao odgovor na koje pitanje, molim vas da sada napišete odgovore u bilježnice. 
Zadatak 1: 

1. Ovdje ste trebali napisati svoje mišljenje. 
2. U hrvatskom jeziku riječ surogat znači nadomjestak, zamjena za kakav proizvod. (Više informacija o riječima hrvatskoga jezika, njihovim značenjima i gramatičkim obilježjima uvijek možete pronaći na stranici http://hjp.znanje.hr/.)
3. Film Surogat osvojio je nagradu Oskar. 
4. Zagrebačka škola crtanog filma je umjetnički pokret od druge polovice 1950-ih do potkraj 1980-ih. 
Korak 3: 

1. Tema ulomka je: „Luka Nepoznanić postaje prosjak jer nije uspio ništa postići u životu.“
a) Luka živi u selu Jelenju. 
b) Luka nema roditelje. Luku je, dok je bio novorođenče, na ulici pronašao gradski stražar. Nije znao tko su mu roditelji. 
c) Ljudi se prema Luki ponašaju loše, odbacuju ga. Bacaju na njega kletve, ne brinu se za njega, tuku ga. 
d) Kada su ga svi odbacili, Luka se osjećao usamljeno. Prvi put je osjetilo glad i žeđ, nije znao kako da sam sebi pomogne. 
e) Luka je postao prosjak nakon što mu je mljekarica dala dva krajcara misleći da prosi. Sjetio se nakon toga da je u životu susreo mnogo prosjaka, slušao njihove razgovore i da zna kako postati jednim. 
3. Ime Luka Nepoznanić je ime glavnog junaka ovog djela. Djetetu je gradski stražar nadjenuo ime Luka zato što se puno ljudi u svijetu zove Luka, a prezime Nepoznanić jer Luka nije znao tko su mu roditelji (nepoznat = onaj o kojemu se ništa ne zna). 

Korak 5: Djelo nosi naziv Prosjak Luka jer govori o životu Luke i svim lošim odlukama koje je donio u životu i načinima na koje ih je pokušao riješiti. Govori o cjelokupnom životu glavnog lika, od njegova djetinjstva do smrti. 
Kada ste provjerili i nadopunili svoje odgovore, vrijeme je za novu lekciju. ( 

Korak 1: Uzmite udžbenik „Govori hrvatski 8“, bilježnicu i pribor za pisanje. 

Korak 2: Otvorite udžbenik na stranici 49. i pročitajte tekst Kuća i hiža. 

Sada kada ste pročitali tekst razmislite malo o drugim riječima koje znate, a koje se razlikuju s obzirom na narječje ili govor (na primjer: rajčica, pomidor, paradajz).
Znate li puno takvih riječi? 

Vidjet ćemo danas od kuda nam dolaze riječi koje svakodnevno koristimo. 

Korak 3: U bilježnice napišite naslov: 

Podrijetlo riječi 
Korak 4: Bez obzira koristimo li izraz kuća ili hiža, govornici hrvatskoga jezika (oni koji govore hrvatski jezik) znaju koje značenje se nalazi iza te riječi. Svaki govornik poznaje većinu riječi hrvatskoga jezika, a skup svih riječi koje govornik zna naziva se rječnik. 
U bilježnice zapišite sljedeću definiciju: 

Rječnik je popis riječi i njihovih značenja koje govornici usvajaju u svojoj jezičnoj zajednici. 

Korak 5: Kako bismo znali otkuda riječ potječe, određujemo joj podrijetlo. U tekstu ste mogli vidjeti podrijetlo riječi kuća. 

Proučavanjem podrijetla riječi doznaje se odakle riječ potječe. 

Korak 6: Sada kada znamo što je podrijetlo riječi, možemo prepoznati što je književna riječ, a što pripada dijalektu. 

Zadatak 1: Pokušaj se sjetiti što više hrvatskih izraza za riječ krumpir. (Zadatak riješite u bilježnicu. Ne morate prepisivati tekst zadatka. Ukoliko se ne možete sjetiti primjera, pomoć pronađite na stranici 50. u udžbeniku ili kontaktirajte prijatelja/prijateljicu iz razreda te zajedno riješite zadatak.) 


Krumpir – 
Korak 7: Sada kada ste napisali različite hrvatske oblike riječi krumpir, možete primjetiti kako je samo riječ krumpir književna riječ (nju svi govornici hrvatskog jezika razumiju, koristimo ju u medijima, trgovinama i sl.) Ostale nabrojane riječi koriste samo neki govornici i najčešće pripadaju nekom narječju. 
Zapišite u bilježnicu sljedeće definicije:

Pravilna riječ hrvatskoga književnog (standardnog) jezika zove se književna riječ. Hrvatske književne riječi razumiju i čakacvi, i kajkavci, i štokavci. 

Dijalektna riječ hrvatskoga jezika prostorno je ograničena riječ. Ona pripada jednom od hrvatskih narječja i razumljiva je samo govornicima užeg zavičaja. 

Zadatak 2: Prepišite u bilježnicu nizove riječi i precrtajte uljeza. Pored niza napišite kojem narječju pripada riječ koju ste precrtali. 

a) pomidor, krumpir, luk, rajčica
_______________________
b) luk, paprika, krompir, poriluk 
_______________________
c) vilica, žlica, nož, kašika

_______________________ 

d) plahta, deka, lancun, jastuk 

_______________________
Korak 8: Svaki jezik, pa tako i hrvatski, ima mnogo riječi koje svoje podrijelo vuku iz drugih jezika. Jezik koji daje riječi je jezik davatelj, a jezik koji prima je jezik primatelj. 

Pogledajte primjere riječi koje svakodnevno koristite i njihove hrvatske oblike. 

Kompjutor ( računalo 

Printer ( pisač 

Na stranici 51. u udžbeniku imate još primjera. 

Zapišite sada u bilježnice definicije: 

Jezično posuđivanje je preuzimanje riječi iz stranog jezika. 

Riječi posuđene iz stranog jezika nazivaju se posuđenice. 

Korak 9: Posuđenice mogu različito odnositi prema jeziku primatelju. One se mogu u potpunosti uklopiti u jezik primatelj tako da ih se više ne osjeća kao strane (takve riječi nazivaju se usvojenice), mogu se djelomice prilagoditi jeziku primatelju tako da se osjeća njihovo strano podrijetlo (takve riječi nazivaju se prilagođenice), a postoje i one koje se ne prilagođuju, nego ostaju strane riječi u izvornom obliku (takve riječi se nazivaju tuđice).  

Zapišite sada u bilježnice: 

Usvojenice – riječi koje se u potpunosti uklapaju u jezik primatelj tako da ih se više ne osjeća kao strane riječi (čarapa, čelik, soba, frizura). 

Prilagođenice – riječi koje se djelomice prilagođuju jeziku primatelju, ali se osjeća njihovo strano podrijetlo (kompjutor, printer, džez, džip). 

Tuđice – riječi koje se ne prilagođavaju jeziku primatelju (bungee-jumping). 

Korak 10: Katkada je uporaba tuđica opravdana. 

Zapišite u bilježnice sljedeće: 

Uporaba tuđica je opravdana: 
a) kada je u pitanju stručni naziv (predikat, subjekt)

b) kada je u pitanju međunarodnica (riječ koja slično zvuči i ima isto značenje u mnogim jezicima)(demokracija) 

Treba izbjegavati nepotrebnu uporabu posuđenica jer se time osiromašuje hrvatski jezik. 

Korak 11: Možete pospremiti svoje stvari, danas smo puno toga napravili. Nadam se da ste uspješno usvojili gradivo podrijetla riječi. 

Sigurna sam da vas zanima i što je s lektirama. Mislim na to! Za sada samo čitajte, imate još vremena, a za ostalo ćemo se dogovoriti u sljedećim danima.

Sve vas lijepo pozdravljam i želim vam puno uspjeha u daljnjem radu! 
Maja Meczner ( 
